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Installation Instructions

Headlight Covers

I - Sheet Number HC35 Rev.A

For proper installation and best possible fit, please read all instructions BEFORE you begin.
For technical assistance or to obtain missing parts, please call Customer Relations at 1-800-241-7219.

Important Safety Information

• CAUTION - Before driving, ensure that the headlight covers are properly secured to vehicle.
• Do not use automatic “brush-style” car washes.
• Do not use cleaning solvents of any kind.
• Periodically check that all components are secured.

TO CONFORM WITH FEDERAL & STATE/LOCAL LAWS, HEADLIGHT COVERS ARE INTENDED FOR SHOW, 
COMPETITION, AND OFF-ROAD USE ONLY.

Contents NOTE: Actual product may vary from illustration.

Driver Side Headlight Covers

Upper Upper

Lower Lower

Passenger Side Headlight Covers Alcohol Pad x2

Tools Required

Car Wash Supplies Clean Towel

Preparation Before Painting / Installation

• A trial fit is recommended to ensure proper positioning and fit. 
• Check fit of parts before painting as we will not accept the return of modified or painted parts. 
• Wash your vehicle’s headlight assembly to remove any debris and/or dirt.  
• Dry the headlight assembly with a clean towel.
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Installation Steps NOTE: Actual application may vary slightly from illustrations.
Clean Headlight Cover mounting location on 

driver side of vehicle using alcohol pad.
Remove and discard tape liners from dual-lock tabs on 

back side of Driver Side Upper Headlight Cover.
(Number will vary based on application.)
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Installation Steps NOTE: Actual application may vary slightly from illustrations.

Set Upper Headlight Cover in place. NOTE: The edge flange goes BETWEEN the headlight 
and the headlight trim. Use caution when inserting edge 
flange in place as using excessive force could damage 

the cover.

Apply pressure to areas of Upper Headlight Cover 
with dual-lock tabs to secure.

Repeat Steps 2-5 to install Driver Side Lower Headlight 
Cover.

Care and Cleaning
• Wash only with mild soap & dry with a clean cloth.

Congratulations!
You have purchased one of the many quality Auto Ventshade™ branded products offered by Lund International, 
Inc.  We take the utmost pride in our products and want you to enjoy years of satisfaction from your investment.  
We have made every effort to ensure that your product is top quality in terms of fit, durability, finish and ease of 
installation.

Unconditional Lifetime Warranty: Auto Ventshade Headlight Covers are warranted to be free of manufacturer’s 
defects. Neither seller or manufacturer shall be liable for any injury, loss or damage, direct or consequential, 
arising out of use of this product. User assumes all risk liability whatsoever in connection with this product.

Auto Ventshade requires the retention of these instructions for as long as you own avs headlight covers. Auto 
Ventshade also requires that you transfer instructions to any subsequent owner of the vehicle that uses these 
covers. Failure to transfer these instructions may void all warranties associated with the headlight covers.

Warranty

© 2017 Lund International, Inc.  All rights reserved.
Auto VentshadeTM, the Auto VentshadeTM logo and the AVSTM logo are trademarks of Lund International, Inc.

Lund International
800-241-7219 • Visit us at lundinternational.com

Page 2 of 2

edge flange

Repeat Steps 1-6 for passenger side Headlight 
Covers.
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Instructions d’installation

Protège-phares

I - Feuille numéro HC35 Rév.A

Lire l’ensemble des instructions AVANT d’installer le produit pour une installation adéquate et un ajustement optimal.
Pour joindre l’assistance technique ou commander des pièces manquantes, prière d’appeler le service clients au 

1 800 241-7219.
Consignes importantes de sécurité

• PRÉCAUTION – Avant de démarrer, vérifiez que les protège-phares sont bien fixés au véhicule.
• Ne pas fréquenter de lave-autos utilisant des brosses automatiques.
• Ne jamais utiliser de solvants d’aucun type.
• Vérifier régulièrement que tous les composants sont fixés.

CONFORMÉMENT AUX LOIS FÉDÉRALES ET ÉTATIQUES OU LOCALES, LES PROTÈGE-PHARES SONT UNIQUEMENT 
DESTINÉS À UN USAGE LORS D’EXPOSITIONS, DE COMPÉTITIONS ET DE CONDUITE HORS ROUTE.

Table des matières REMARQUE : Le produit livré peut différer de l’illustration.

Protège-phares côté conducteur

Supérieur Supérieur

Inférieur Inférieur

Protège-phares côté passager
2 tampons 

d’alcool

Outils nécessaires

Fournitures de lavage d’auto Chiffon propre

Préparation avant la peinture ou l’installation

• Effectuer d’abord un essai afin d’assurer le positionnement et l’ajustement adéquats du produit. 
•  Avant de peindre, vérifier que les pièces soient correctement ajustées. Aucune pièce modifiée ou peinte ne 

pourra être retournée. 
• Nettoyer l’ensemble phare de votre véhicule afin d’éliminer les débris et les poussières.  
• Sécher l’ensemble phare à l’aide d’un chiffon propre.
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Étapes d’installation REMARQUE : L’installation peut différer légèrement des illustrations.
Nettoyer l’emplacement de montage du  

protège-phare côté conducteur du véhicule en 
utilisant un tampon d’alcool.

Retirer et jeter les bandes autocollantes des languettes 
de verrouillage double à l’arrière du protège-phare 

supérieur côté conducteur.
(Le nombre varie en fonction de l’application.)

Tampon
d'alcool

Tampon
d'alcool

Tampon
d'alcool
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Étapes d’installation REMARQUE : L’installation peut différer légèrement des illustrations.

Placer le protège-phare supérieur en place. REMARQUE: La bride de la bordure doit se situer ENTRE le 
phare et la garniture du phare. Faire preuve de prudence en 
insérant la bride de la bordure à sa place car l’usage d’une 
force excessive pourrait endommager le protège-phare.

Appuyer sur les zones du protège-phare supérieur avec 
les languettes de verrouillage double pour bien le fixer.

Répéter les étapes 2 à 5 pour poser le protège-phare 
inférieur côté conducteur.

Entretien et nettoyage
• Utilisez seulement un savon doux et séchez avec un chiffon propre.

Félicitations!
Vous venez d’acheter un des nombreux produits de qualité de la marque Auto VentshadeMC fabriqués par Lund 
International, Inc. Nous sommes extrêmement fiers de la qualité de nos produits et nous espérons que vous 
profiterez de cet investissement durant de longues années.  Nous nous efforçons d’offrir la meilleure qualité en 
matière de précision, de finition et de durabilité tout en facilitant l’installation.

Garantie à vie inconditionnelle : Les protège-phares Auto Ventshade sont garantis exempts de défauts de fabrication. 
Ni le vendeur ni le fabricant ne sont responsables de toute blessure, perte ou dommage, direct ou consécutif, 
résultant de l’utilisation de ce produit. L’utilisateur assume toute responsabilité des risques afférents à ce produit.

Auto Ventshade requiert la conservation de ces instructions aussi longtemps que vous possédez des protège-phares avs. 
Auto Ventshade requiert également le transfert des instructions à tout propriétaire subséquent d’un véhicule qui utilise 
ces protège-phares. Le non-transfert de ces instructions peut annuler toutes garanties associées aux protège-phares.

Garantie

© 2017 Lund International, Inc. Tous droits réservés.
Auto VentshadeMC, le logo Auto VentshadeMC et les logos AVSMC logo sont des marques de commerce de Lund International, Inc.

Lund International
800 241-7219 • Visitez notre site Web lundinternational.com
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Bride de 
bordure

Répéter les étapes 1 à 6 pour les  
protège-phares côté passager.
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Instrucciones de instalación

Cubiertas del faro

I - Número de hoja HC35 Rev.A

Para obtener una instalación correcta y el mejor ajuste posible, lea las instrucciones ANTES de comenzar.
Para pedir asistencia técnica u obtener piezas que falten, llame a Atención al cliente al 1-800-241-7219.

Información importante sobre seguridad
•  ADVERTENCIA: Antes de conducir, asegúrese de que las cubiertas del faro estén debidamente 

aseguradas al vehículo.
• No lave su auto en lavaderos automáticos que utilicen cepillos.
• No use ningún tipo de solvente de limpieza.
• Compruebe periódicamente que todos los componentes estén asegurados.

PARA CUMPLIR CON LAS LEYES FEDERALES Y ESTATALES/LOCALES, LAS CUBIERTAS DEL FARO ESTÁN 
DISEÑADAS ÚNICAMENTE PARA SU USO EN EXPOSICIÓN, COMPETICIÓN Y FUERA DE CARRETERA.

Contenidos NOTA: El producto real puede ser diferente de la ilustración.

Cubiertas del faro del lado del 
conductor

Superior Superior

Inferior Inferior

Cubiertas del faro del lado del 
pasajero

Paños con 
alcohol x2

Herramientas necesarias

Equipo de limpieza de vehículos Toalla limpia

Preparación antes de pintar o instalar

• Se recomienda realizar un ajuste de prueba para garantizar el posicionamiento y ajuste correctos. 
•  Compruebe que las piezas se ajusten correctamente antes de pintarlas, ya que no aceptaremos la devolución 

de piezas modificadas o pintadas. 
• Lave el montaje del faro de su vehículo para quitar cualquier desecho o suciedad.  
• Seque el montaje del faro con una toalla limpia.
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Pasos para la instalación NOTA: La aplicación real puede ser mínimamente diferente de las ilustraciones.
Limpie la ubicación del montaje de la cubierta del 
faro en el lado del conductor del vehículo usando 

una almohadilla de alcohol.

Retire y deseche los revestimientos de cinta de las 
lengüetas de doble bloqueo en la parte posterior de la 

cubierta superior del faro del lado del conductor.
(El número variará según la aplicación).

Paño con
alcohol

Paño con
alcohol

Paño con
alcohol
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Pasos para la instalación NOTA: La aplicación real puede ser mínimamente diferente de las ilustraciones.

Coloque la cubierta superior del faro en 
su lugar.

NOTA: La brida del borde va ENTRE el faro y la moldura 
del faro. Tenga cuidado al insertar la brida del borde en 
su lugar, ya que al usar fuerza excesiva podría dañar la 

cubierta.

Aplique presión a las áreas de la cubierta superior del 
faro con lengüetas de doble bloqueo para asegurar.

Repita los Pasos 2-5 para instalar la cubierta inferior 
del faro del lado del conductor.

Cuidado y limpieza
• Lave solo con jabón suave y seque con un paño limpio.

¡Felicitaciones!
Usted ha adquirido uno de los tantos productos de marca de calidad Auto Ventshade™ que ofrece Lund 
International, Inc. Nos enorgullecen mucho nuestros productos y deseamos que disfrute años de satisfacción 
por su inversión.  Nos hemos esforzado mucho para asegurarnos de que su producto sea de gran calidad en 
cuanto a ajuste, durabilidad, acabado y facilidad de instalación.

Garantía incondicional de por vida: Se garantiza que las cubiertas del faro de Auto Ventshade están libres de defectos del 
fabricante. Ni el vendedor ni el fabricante serán responsables de cualquier lesión, pérdida o daño, directo o indirecto, 
derivado del uso de este producto. El usuario asume toda responsabilidad por el riesgo en relación con este producto.

Auto Ventshade requiere la retención de estas instrucciones mientras usted posea las cubiertas del foco de AVS. Auto Ventshade 
también requiere que usted transfiera instrucciones a cualquier propietario posterior del vehículo que usa estas cubiertas. El 
incumplimiento de la transferencia de estas instrucciones puede anular todas las garantías asociadas con las cubiertas de los faros.

Garantía

© 2017 Lund International, Inc. Todos los derechos reservados.
Auto VentshadeTM, el logo de Auto VentshadeTM y el logo de AVSTM son marcas comerciales de Lund International, Inc.

Lund International
800-241-7219 • Visítenos en lundinternational.com
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Brida del 
borde

Repita los Pasos 1-6 para las cubiertas del faro 
del lado del pasajero.


